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VETERINARY HEALTH CERTIFICATE
CERTIFICADO ZOOSANITARIO

EXPORT OF HATCHING EGGS TO CUBA
EXPORTACION DE HUEVOS PARA INCUBAR A CUBA

Exporter/Exportador Importer/Importador:

Address/Dirección Address/Dirección:

I, the undersigned Official Veterinarian, duly authorized by the Government of Canada, hereby certify that, after due
enquiry and to the best of my knowledge and belief, the day old chicks/hatching eggs described below meet the following
requirements:
El infrascrito, Veterinario Oficial, debidamente autorizado por el Gobierno de Canadá, certifica por el presente que, tras las
debidas investigaciones y a su leal saber y entender, los pollitos de un día/huevos para incubar que se describen más
abajo cumplen los siguientes requisitos:

1. The hatching eggs originate from a province in which there has been no cases of highly pathogenic avian
influenza (HPAI) or velogenic viserotropic Newcastle disease (VVND).
Los huevos para incubar  provienen de una provincia en que no ha habido casos de influenza aviar altamente
patógena o enfermedad de Newcastle velogénico viscerotrópico.

2. The farm of origin of the flock from which the eggs were collected have been under the control of an official
veterinarian .
El establecimiento de origen de la parvada en que se recogieron los huevos ha estado bajo el control de un
veterinario oficial .

3. The eggs come from flocks that were kept in a province and farm in which there is no viral activity of avian
influenza in any of its forms (high pathogenic or low pathogenic) during the twenty-one (21) days prior to collection.
Los huevos provienen de parvadas que se mantuvieron en una provincia y un establecimiento donde no se
registró actividad viral por influenza aviar en ninguna de sus formas (de alta o de baja patogenicidad) durante los
veintiún (21) días anteriores a la recolección.

4. The farm of origin is declared free of diseases affecting the species and must have monitoring and control
programs in place for the main diseases listed by the World Organization for Animal Health (OIE).
El establecimiento de origen esta declarado libre de enfermedades que afecten a la especie y cuenta con
programas de vigilancia y control de las principales enfermedades enumeradas por la Organización Mundial de
Sanidad Animal (OIE).

5. During transportation to the point of shipment and during the trip the eggs were/will be kept at a suitable
temperature for the product.
Durante el transporte al punto de embarque y durante el viaje, los huevos fueron mantenidos a una temperatura
adecuada para el producto.

6. The eggs have been shipped in sealed containers using tamper-proof seals and bear an official stamp of the
government of Canada.
Los huevos se han expedido en recipientes sellados, utilizando precintos de seguridad y llevan un sello oficial del
Gobierno de Canadá.

7. The eggs for export are clean and packed in new, clean and previously disinfected containers.
Los huevos destinados a la exportación están limpios y han sido embalados en recipientes nuevos, limpios y
previamente desinfectados.
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8. Identification of Hatching Eggs / Identificación de los huevos para incubar:

i) Breed / Raza 

ii) Name of Establishment of Origin / Nombre del establecimiento de origen 

iii) Province / Provincia 

iv) Destination / Destino 

v) Egg Quantity and Identification / Cantidad e identificación de los huevos 

vi) Genitor Breed / Raza de los genitores 

Date / Fecha     Official Export Stamp   Official Veterinarian / Veterinario oficial
                                              Sello oficial de exportación Canadian Food Inspection Agency 

Agencia de Inspección Alimentaria de Canadá
Government of Canada
Gobierno de Canadá


